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SEANCE ART 
Design Balcárek
Séance Art is a new line of conference seating. It has been 
designed to combine a modern, smart style, high level of 
chair robustness and use value. Building on the successful 
Séance line, Séance Art offers highly functional and aesthetically 
satisfying chairs suitable for any interior. With the comfort it 
brings, Séance Art is a chair for any office and an ideal 
choice for conference halls.

Série Seance Art je sérií moderních konferenční židlí, 
v nichž se odráží moderní a atraktivní design, vysoká pevnost 
konstrukce a vysoká užitná hodnota. Seance Art je sérií, 
která rozšiřuje úspěšnou řadu Seance. Židle Seance Art 
jsou vysoce funkčním i estetickým prvkem každého interiéru. 
Jsou výborným sezením pro každou kancelář a ideální 
volbou pro konferenční sály.

Seance Art ist eine neue Linie im Bereich Konferenzbestuhl-
ung. Sie verbindet modernes, durchdachtes Design mit 
einem hohen Nutzwert. Seance Art basiert auf der erfolgrei-
chen Produktlinie Seance und bietet ein hohes Maß an 
Funktionalität und Ästhetik. Stühle der Serie Seance Art 
sind multifunktional einsetzbar. Durch das komfortable 
Sitzgefühl eignen sich die Stühle sowohl für den Einsatz  
im Büro, als auch für Hallenbestuhlungen.

Séance Art est une nouvelle ligne dans le domaine des 
sièges de conférence. Elle combine un design intemporel 
et une solidité exemplaire. Séance Art qui est la continuité 
de la série à succés Séance offre un haut niveau d’éxigence 
en matière de fonctionnalité et d’esthétique. Les sièges 
Séance Art s’intègrent à tous les environnements. De part 
son excellent confort le siège Séance Art convient aussi 
bien aux espaces bureau qu’au salles polyvalentes.
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Séance Art chairs are made of highly durable materials:

 seats and backrests in the fully-upholstered models  
are made of high quality, solid beech plywood

 plastic backrests are made of glass fibre reinforced  
polypropylene

 armrests, attached to the frame using only solid  
mechanical connectors, are made of fibre glass  
reinforced nylon.

Židle jsou vyrobeny z velmi odolných materiálů:

 sedáky a opěradla celočalouněných verzí jsou  
vyrobeny z kvalitní pevné bukové překližky

 plastová opěradla jsou vyrobena z polypropylenu  
vyztuženého skelným vláknem

 područky jsou vyrobeny z nylonu vyztuženého skelným 
vláknem a jsou připevněny k rámu židle pouze pevnými 
mechanickými spoji.

Seance Art Stühle bestehen aus langlebigen Materialien:

 Bei den vollgepolsterten Modellen sind die tragenden 
Elemente der Sitze und Rückenlehnen aus hochwertigem 
Buchenschichtholz.

 Die Rückenlehnen aus Kunststoff sind mit Glasfaser  
verstärkt.

 Dies gilt auch für die Armlehnen, welche sehr stabil  
mit dem Gestell verbunden sind.

Les sièges Séance sont construit à l’aide de matériaux 
très robustes :

 Sur les modèles capitonnés les galettes internes sont  
en bois de hêtre mulitpli premier choix.

 Les coques de protection du dossier sont renforcées par  
de la fibre de verre.

 De même les accoudoirs dont les liaisons avec la structure 
sont extrêmement solides.
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The chair frames have a light look but they have been 
engineered to achieve high robustness. They come in three 
types of surface finish: black or grey powder coating or 
polished chrome. As a rule the chair legs are fitted with 
hard plastic gliders; for hard floors they can be fitted with 
soft felt gliders.

Rámy židlí působí odlehčeným dojmem, ale konstrukcí 
těchto ocelových rámů je naopak dosaženo vysoké pevnosti. 
Jsou nabízeny ve třech povrchových úpravách: černá nebo 
šedá prášková barva nebo lesklý chrom. Standardně jsou 
nohy židlí opatřeny tvrdými plastovými kluzáky. Pro tvrdé 
podlahy je možné nohy židlí vybavit měkkými filcovými 
kluzáky.

Das Design der Stuhlgestelle ist filigran, aber so konstruiert, 
dass eine hohe Stabilität gewährleistet ist. Drei unterschied-
liche Gestelloberflächen stehen zur Auswahl: pulverbeschich-
tet in Farbe schwarz oder alufarbig, sowie verchromt. Je 
nach Beschaffenheit des Bodens können Kunststoffgleiter 
oder Filzgleiter eingesetzt werden.

Le dessin des structures est très fin, elles sont construites 
de telle sorte à garantir un excellente stabilité. Les fintions 
de structures sont soit époxy noir ou aluminium, soit 
chromées. Selon le type de sol, les patins sont disponibles 
soit en polypropylène soit en feutre.
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If intended for conference halls where chairs
should form compact lines, Séance Art chairs
can be equipped with built-in slide-out 
connectors, fitted with an anti-panic safety 
lock. Séance Art chairs can also be fitted with 
fold-out tables. The highly stackable chairs 
stack up even higher on a transport cart.

V případě, že budou židle určeny do konferenčních 
prostor, kde mají tvořit ucelené řady, mohou 
být vybaveny vestavěnými výsuvnými spojkami. 
Tyto spojky jsou vybaveny antipanik pojistkou. 
Židle mohou být vybaveny také sklopnými 
psacími stolky. Seance Art jsou vysoce stohova-
telné, počet nastohovaných židlí lze zvýšit při 
použití transportního vozíku.

Bei Großraumbestuhlungen können die Stühle
Platz sparend in Reihen aufgestellt werden. 
Die optionalen ausziehbaren Reihenverbindun-
gen beinhalten eine Anti-Panik-Sicherung. 
Die optionalen anklappbaren Schreibtablare 
unterstreichen die Vielfältigkeit der Einsatzbe-
reiche. Durch Verwendung eines Transportwa-
gens können noch mehr Stühle übereinander 
gestapelt werden.

La mise en oeuvre dans de grandes salles, 
les sièges peuvent être alignés en rangée 
en réduisant au maximum l’espace nécessaire.
L’accrochage téléscopique optionnel est de 
type anti panique. Une tablette écritoire 
accrochable accroit encore la fonctionnalité 
de Séance Art. Les sièges sont empilable et 
la série dispose d’un chariot de transport 
spécifique.

190-K-B + TP 190-K-B + TP
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Swivel chairs are a great enhancement to the Seance Art 
range. The backrest and seat shell are made of black 
or grey polypropylene. The chairs are available with 
or without black or grey nylon armrests. Seance Art swivel 
chairs are height adjustable, and come with a polished-
aluminium five-star base with large castors. When buying 
a chair, you can of course choose the type of castors to 
best suit the floor. 

Otočné modely významně rozšiřují řadu Seance Art. 
Opěradlo a kryt sedáku jsou z černého nebo šedého 
polypropylenu. Židle mohou být vybaveny černými nebo 
šedými nylonovými područkami. Otočné židle Seance Art 
jsou výškově nastavitelné, mají vždy leštěný hliníkový kříž 
s velkými kolečky. Samozřejmostí je možnost výběru typu 
koleček dle matriálu podlahy daného interiéru.

Die Drehstühle sind eine Erweiterung der Produktlinie 
Seance Art. Die Rückenlehnen sind aus Polypropylen in 
schwarz oder grau. Die optionalen Armlehnen aus Nylon 
sind hierzu farblich passend wählbar. Die Drehstühle 
Seance Art sind höheneinstellbar und haben ein Fußkreuz 
aus poliertem Aluminium. Je nach Bodenbelag sind die 
Stühle mit großen harten oder großen weichen Rollen 
erhältlich. 

Les sièges de bureau étaient attendus dans le prolongement 
de la série Séance Art. Les dossiers sont en polypropylène 
noir ou gris. Les accoudoirs optionnels en nylon sont aux 
couleurs assorties. Les sièges sont réglables en hauteur, 
les piétements sont en aluminium poli. Selon le revêtement 
de sol, les roulettes de grand diamètre sont disponibles en 
version bandage dur ou souple.
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Séance Art also offers benches with two to four 
seats. On clients’ wishes the seats can be repla-
ced with a table. The polypropylene and metal 
parts are available in black and grey colour.

Série Seance Art je doplněna také lavicemi se 
dvěma až čtyřmi místy. Dle přání mohou být 
sedací místa nahrazena odkládacími stolky. 
Polypropylenová opěradla, kryty sedáků  
a také ocelové rámy lavic mohou být v šedé 
nebo černé barvě.

Die Traversenbänke können mit zwei bis vier 
Sitzen geliefert werden. Nach Kundenwunsch 
ist es möglich, Sitze durch Tische zu ersetzen. 
Die Kunststoffteile und Metallteile sind jeweils 
in den Farben schwarz und grau erhältlich.

Les banquettes poutres existent en plusieurs 
longueurs. Une tablette porte revues peut être 
mise en place à la place d’une assise. Les par-
ties métalliques et en matériaux de  synthèse 
sont disponibles en noir ou en gris.
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190-K

black polypropylene backrest and bottom seat shell, 
steel chair frame.

opěradlo a spodní kryt sedáku – černý polypropylen, 
ocelový rám židle.

gepolstert, Rückenlehne und Abdeckung des Sitzes 
unten schwarzer Kunststoff, Stahluntergestell.

Assise capitonnée. Coque de protection d’assise et 
dossier en matériau de synthèse noir. Structure en 
acier.

190-K-B
 

upholstered seat, black nylon armrests and black 
polypropylene backrest and bottom seat shell, steel 
chair frame.

čalouněný sedák, područky černý nylon, opěradlo  
a spodní kryt sedáku – černý polypropylen, ocelový 
rám židle.

schwarz, 
stapelbar, Sitz gepolstert, Rückenlehne und 
Abdeckung des Sitzes unten schwarzer Kunststoff, 
Stahluntergestell.

nylon noir. Assise capitonnée. Coque de protection 
d’assise et dossier en matériau de synthèse noir. 
Structure en acier.
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180-K

seat, grey polypropylene backrest and bottom seat 
shell, steel chair frame.

opěradlo a spodní kryt sedáku – šedý polypropylen, 
ocelový rám židle.

gepolstert, Rückenlehne und Abdeckung des Sitzes 
unten grauer Kunststoff, Stahluntergestell.

Assise capitonnée. Coque de protection d’assise et 
dossier en matériau de synthèse gris. Structure en 
acier.

180-K-B

upholstered seat, grey nylon armrests and grey 
polypropylene backrest and bottom seat shell, steel 
chair frame.

 
čalouněný sedák, područky šedý nylon, opěradlo 
a spodní kryt sedáku – šedý polypropylen, ocelový 
rám židle.

stapelbar, Sitz gepolstert, Rückenlehne und 
Abdeckung des Sitzes unten grauer Kunststoff, 
Stahluntergestell.

nylon gris. Assise capitonnée. Coque de protection 
d’assise et dossier en matériau de synthèse gris. 
Structure en acier.

82,5

45

59

51

9

0,46

3

191-K

backrest, black polypropylene seat shell, steel chair 
frame.

a opěradlo, spodní kryt sedáku – černý polypropylen,
ocelový rám židle.

gepolstert mit schwarzer Kunststoffabdeckung 
unten, Rückenlehne gepolstert, Stahluntergestell.

Assise et dossier capitonnés. Coque de protection 
sous l’assise en matéirau de synthèse noir. 
Structure en acier.
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upholstered seat and backrest, black nylon 
armrests and black polypropylene seat shell, steel 
chair frame.

něný sedák a opěradlo, područky – černý nylon, spodní 
kryt sedáku – černý polypropylen, ocelový rám židle.

stapelbar, Sitz gepolstert mit schwarzer Kunststoffab-
deckung unten, Rückenlehne gepolstert, Stahlunter-
gestell.

nylon noir. Assise et dossier capitonnés. Coque de 
protection sous l’assise en matéirau de synthèse 
noir. Structure en acier. 
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upholstered seat and backrest, grey nylon armrests 
and grey polypropylene seat shell, steel chair frame.

něný sedák a opěradlo, područky – šedý nylon, spodní 
kryt sedáku – šedý polypropylen, ocelový rám židle.

stapelbar, Sitz gepolstert mit grauer Kunststoffab-
deckung unten, Rückenlehne gepolstert,  
Stahluntergestell.

en nylon gris. Assise et dossier capitonnés. Coque 
de protection sous l’assise en matéirau de synthèse 
gris. Structure en acier.
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polypropylene backrest, black or grey powder-coated 
steel frame.

a spodní kryt sedáku – černý nebo šedý polypropylen,
ocelový rám lavice černá nebo šedá prášková barva.

oder grau pulverbeschichtet, Sitz gepolstert, Rückenlehne 
Kunststoff schwarz oder grau.

noir ou gris. Assise capitonnée, dossier en matériau 
de synthèse noir ou gris.
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199/2T

or grey polypropylene backrest, black or grey 
powder-coated steel frame.

sedák, opěradlo a spodní kryt sedáku – černý nebo šedý 
polypropylen, ocelový rám lavice černá nebo šedá 
prášková barva.

gestell schwarz oder grau pulverbeschichtet, Sitz 
gepolstert, Rückenlehne Kunststoff schwarz oder grau.

Structure métallique noir ou gris. Assise capitonnée, 
dossier en matériau de synthèse noir ou gris.

199/3

polypropylene backrest, black or grey powder-coated steel 
frame.

kryt sedáku – černý nebo šedý polypropylen,
ocelový rám lavice černá nebo šedá prášková barva.

oder grau pulverbeschichtet,
Sitz gepolstert, Rückenlehne Kunststoff schwarz oder 
grau.

ou gris. Assise capitonnée, dossier en matériau de 
synthèse noir ou gris.

SEANCE ART

83

46

60

240

36

1,2

cm

cm

cm

cm

kg

m3

83

46

60

240

31

1,2

199/3T

grey polypropylene backrest, black or gray powder-coated 
steel frame.

sedák, opěradlo a spodní kryt sedáku – černý nebo šedý 
polypropylen, ocelový rám lavice černá nebo šedá prášková 
barva.

gestell schwarz oder grau pulverbeschichtet, Sitz 
gepolstert, Rückenlehne Kunststoff schwarz oder grau.

Structure métallique noir ou gris. Assise capitonnée, 
dossier en matériau de synthèse noir ou gris.

199/4

polypropylene backrest, black or gray powder-coated 
steel frame.

a spodní kryt sedáku – černý nebo šedý polypropylen, 
ocelový rám lavice černá nebo šedá prášková barva.

oder grau pulverbeschichtet, Sitz gepolstert, 
Rückenlehne Kunststoff schwarz oder grau.

métallique noir ou gris. Assise capitonnée, dossier 
en matériau de synthèse noir ou gris.
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shell in black polypropylene, polished-aluminium 
five-star base.

kryt sedáku černý polypropylen, leštěný hliníkový 
kříž.

Sitzabdeckung unten in Kunststoff schwarz, 
Fußkreuz Aluminium poliert

polypropylène noir.

190-B-N1-F60-N6

armrests, backrest and seat shell in black 
polypropylene, polished-aluminium five-star base.

područky, opěradlo a spodní kryt sedáku černý 
polypropylen, leštěný hliníkový kříž.

Nylonarmlehnen, Rückenlehne und Sitzabdeckung 
unten in Kunststoff schwarz, Fußkreuz Aluminium 
poliert

noirs, Dossier et coque d’assise en polypropylène 
noir, piétement en aluminium poli.
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shell in grey polypropylene, polished-aluminium 
five-star base.

Otočná židle, sedák čalouněný, opěradlo a spodní 
kryt sedáku šedý polypropylen, leštěný hliníkový kříž.

Drehstuhl, Sitz gepolstert, Rückenlehne und Sitzab-
deckung unten in Kunststoff grau, Fußkreuz 
Aluminium poliert

Siège à roulettes, dossier et coque d’assise en 
polypropylène gris.

180-B-N2-F60-N6

armrests, backrest and seat shell in grey 
polypropylene, polished-aluminium five-star base.

područky, opěradlo a spodní kryt sedáku šedý 
polypropylen, leštěný hliníkový kříž.

Rückenlehne und Sitzabdeckung unten in Kunststoff 
grau, Fußkreuz Aluminium poliert

gris, Dossier et coque d’assise en polypropylène 
gris, piétement en aluminium poli.
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